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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van het koninklijk besluit 
van 10 augustus 1998 tot invoering van 

een recht op loopbaanonderbreking 
voor bijstand of verzorging van een zwaar 
ziek gezins- of familielid voor wat betreft 

de toekenning van het recht op vermindering 
van arbeidsprestaties aan werknemers 

van KMO’s 

(ingediend door de heer Hans Bonte, 
mevrouw Meryame Kitir en de heer 

Peter Vanvelthoven)

modifi ant l’arrêté royal du 10 août 1998 
instaurant un droit à l’interruption de 
carrière pour l’assistance ou l’octroi 
de soins à un membre du ménage ou 
de la famille gravement malade en 
ce qui concerne l’octroi du droit à 

la réduction des prestations de travail 
aux travailleurs des PME

(déposée par M. Hans Bonte, 
Mme Meryame Kitir et M. Peter Vanvelthoven)

25 oktober 2007 25 octobre 2007

À l’heure actuelle, les travailleurs occupés dans des 
PME n’ont pas droit à la réduction des prestations de 
travail pour pouvoir soigner un membre de leur famille. 

Cette proposition de loi vise à instaurer ce droit.

Momenteel hebben werknemers van KMO’s geen 
recht op vermindering van arbeidsprestaties voor de 
verzorging van een familielid.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe dit recht in te voeren.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Kleine en middelgrote ondernemingen (KMO’s) zijn 
een belangrijke pijler van onze economie. Het aandeel 
van de KMO-werknemers in de globale tewerkstelling 
neemt gestaag toe.

Van de zowat 2,5 miljoen arbeidsplaatsen in de privé-
sector zijn er ruim 260.000 in ondernemingen die minder 
dan 5 werknemers tewerkstellen en 209.000 in onderne-
mingen met 5 tot 9 werknemers. Nog eens ruim 235.000 
arbeidsplaatsen situeren zich in ondernemingen met 
10 tot 19 werknemers. Om deze groei niet te fnuiken, is 
het belangrijk dat tewerkstelling in deze bedrijven vol-
doende aantrekkelijk is en blijft. Wat daartoe kan bijdra-
gen, is dat de werknemers in deze kleine ondernemingen 
dezelfde sociale rechten en bescherming genieten als 
hun collega’s in grotere ondernemingen.

Werknemers uit deze kleine ondernemingen zijn 
echter nog steeds een stuk achtergesteld inzake arbeids- 
en sociale rechten in vergelijking met hun collega’s uit 
grotere ondernemingen. Binnen het arbeidsrecht in de 
strikte zin van het woord situeren de verschillen zich 
op het domein van het tijdskrediet, het zorgverlof en de 
sluitingsvergoeding. Ook in talrijke CAO’s zijn er nog 
verschillen in behandeling.

Het voorliggend wetsvoorstel beoogt werknemers 
die tewerkgesteld zijn in ondernemingen die gewoonlijk 
minder dan 10 werknemers tewerkstellen eveneens het 
recht op een vermindering van de arbeidsprestaties 
met 1/5de of de helft toe te kennen met het oog op het 
verstrekken van zorg en bijstand aan een zwaar ziek 
gezins- of familielid. Hierdoor zouden zij op gelijke voet 
behandeld worden als hun collega’s die tewerkgesteld 
zijn in ondernemingen van 10 of meer werknemers. Tot 
op vandaag is het recht voor werknemers van kleine 
ondernemingen immers beperkt tot een volledige on-
derbreking van de arbeidsprestaties.

De onmogelijkheid om de prestaties te verminderen, 
is een hoge drempel voor deze werknemers. Voor een 
volledige onderbreking ontvangt de werknemer een 
maandelijkse netto-uitkering van 618,56 euro. Nogal wat 
werknemers en gezinnen kunnen het zich echter niet ver-
oorloven om hun inkomen gedurende enkele maanden 
(de opname kan per blok van minstens 1 en maximaal 
3 maanden) te zien terugvallen tot dit niveau. Nochtans 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les petites et moyennes entreprises (PME) constituent 
un pilier important de notre économie. Dans l’ensemble 
du marché de l’emploi, la proportion de travailleurs oc-
cupés dans des PME ne cesse d’augmenter.

Sur les quelque 2,5 millions d’emplois dans le secteur 
privé, plus de 260.000 se situent dans des entreprises 
occupant moins de cinq travailleurs et 209.000, dans des 
entreprises occupant cinq à neuf travailleurs. Quelque 
235.000 emplois supplémentaires se situent par ailleurs 
dans des entreprises occupant 10 à 19 travailleurs. Pour 
ne pas miner cette croissance, il est important que le 
fait de travailler dans ces entreprises soit et demeure 
suffi samment attrayant. À cet effet, il serait souhaitable 
de faire en sorte que les travailleurs occupés dans ces 
petites entreprises bénéfi cient des mêmes droits sociaux 
et de la même protection sociale que leurs collègues 
occupés dans de plus grandes entreprises.

Les travailleurs de ces petites entreprises sont cepen-
dant toujours un peu moins bien lotis, en matière de droit 
du travail et de droits sociaux, que leurs collègues des 
plus grandes entreprises. En matière de droit du travail, 
au sens strict du terme, ces différences concernent le 
crédit-temps, le congé d’assistance et l’indemnité de 
fermeture. De nombreuses CCT entraînent également 
des différences de traitement.

La présente proposition de loi vise à étendre aux 
travailleurs occupés au sein d’entreprises employant 
habituellement moins de dix travailleurs, l’octroi du droit 
à une réduction de 1/5ème ou de la moitié des presta-
tions de travail en vue de dispenser des soins et une 
assistance à un enfant ou à un membre du ménage ou 
de la famille gravement malade. Ils seraient ainsi trai-
tés sur un pied d’égalité par rapport à leurs collègues 
occupés dans des entreprises de dix travailleurs ou 
plus. À ce jour, les travailleurs des petites entreprises 
n’ont en effet droit qu’à une interruption complète des 
prestations de travail. 

L’impossibilité de réduire les prestations représente 
un obstacle de taille pour ces travailleurs. En cas d’in-
terruption complète, le travailleur perçoit une allocation 
nette mensuelle de 618,56 euros. Un certain nombre de 
travailleurs et de ménages ne peuvent toutefois pas se 
permettre de voir leurs revenus se réduire à ce niveau 
pendant plusieurs mois (les périodes ne peuvent être 
prises que par blocs de minimum un et de maximum 
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zal niemand het maatschappelijk belang ontkennen van 
de bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid. 

Om die ongelijke behandeling weg te werken, wordt in 
artikel 3 van het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 
tot invoering van een recht  op loopbaanonderbreking 
voor bijstand of verzorging van een zwaar ziek gezins- 
of familielid het tweede lid geschrapt. Deze aanpas-
sing impliceert dat ook in kleine ondernemingen elke 
voltijdse of deeltijdse werknemer die minstens ¾-tijds 
is tewerkgesteld voortaan per patiënt, gedurende een 
maximumperiode van 24 maanden zijn arbeidsprestaties 
kan verminderen met 1/5 of ½. 

Deze onderbrekingen kunnen telkens worden geno-
men voor periodes van minimum één maand en maxi-
mum drie maanden.

Hans BONTE (sp.a-spirit)
Meryame KITIR (sp.a-spirit)
Peter VANVELTHOVEN (sp.a-spirit)

trois mois). Or, nul ne niera l’importance sociale de 
l’assistance à un enfant ou à un membre du ménage 
ou de la famille gravement malade. 

Pour remédier à cette inégalité de traitement, la 
présente proposition supprime le deuxième alinéa de 
l’article 3 de l’arrêté royal du 10 août 1998 instaurant 
un droit à l’interruption de carrière pour l’assistance ou 
l’octroi de soins à un membre du ménage ou de la famille 
gravement malade. Cette adaptation entraîne que, dans 
les petites entreprises également, chaque travailleur 
occupé à temps plein ou à temps partiel (au moins à ¾ 
temps) pourra désormais réduire d’un cinquième ou de 
moitié ses prestations de travail par patient, pour une 
période maximale de 24 mois. 

Ces interruptions peuvent à chaque fois être prises 
par périodes d’un mois minimum et de trois mois maxi-
mum.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1 

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 3 van het koninklijk besluit van 10 augustus 
1998 tot invoering van een recht  op loopbaanonder-
breking voor bijstand of verzorging van een zwaar ziek 
gezins- of familielid, gewijzigd bij het koninklijk besluit 
van 19 januari 2005, wordt het tweede lid opgeheven.

Art. 3

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2008.

10 oktober 2007

Hans BONTE (sp.a-spirit)
Meryame KITIR (sp.a-spirit)
Peter VANVELTHOVEN (sp.a-spirit)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

 
La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

À l’article 3 de l’arrêté royal du 10 août 1998 instau-
rant un droit à l’interruption de carrière pour l’assistance 
ou l’octroi de soins à un membre du ménage ou de la 
famille gravement malade, modifi é par l’arrêté royal du 
19 janvier 2005, l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2008.

10 octobre 2007
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